<2025FEELBRAZERNE > EI1HMERILIZT 2=y —2avER h)FaSL<yT

1R 26R 3ER 4ER = e
HEARS T47avRYS—
F(E1EARS) Bh(EE2ARS) F(HE3EARY) B (B4 ARS) F(HE5EARE) HM(BEEARE) HFEETEARE) M(EBEARE)
AFESF—L Esbasa=r—av i EIF—ILA ¥3r—LB FEERX BELGEEEREENERICDIT. 1B
BT O0—NLHEDFTHLEZTEL
> B ZHRtEIF—ILA EHREIF—AB ||RIETHILHTES.
KBUYRAZUTERE—FUT A RBVRZVTERE—FLU Y 1B REBYRAZVJTERE—F VI IA RBVR=VJERE—FUJ 1B BHGER- DA RENEEH. REBAH
) E5(DIF, BoRELHBEEHIRLT
KEB)—TAVTEFATAVT TA FEFB)—TAVTEFMTA0T 1B REBI—TAVTEFATAVT IA HFE)—T427ES14T409 1B LKEENTED,
HEFA-B EEWRA-B HEXWKHRA-B BERBRTHEEAB BEEEA-B  MEHEEA-B Intercultural Communication Studies A*B Communication in Additional Languages
ERECRRAIZa=—2avA-B EETEIERERRI-I  BREHEE (XREAB  HRES (XBDA-B HRES (FMVEEAB EEOBLLT . FAVET5Y R
= BIREE (O5VREAB  FAVETEREXESER] ISVRBETEIRXLIAT] FEETHOLIUXE] EBTHOISVANEI ;g;gj?g;?; o éEggjémX;?f:
Strategies for Intercultural Communication e A BB L NE S o]

EEYRZUYF ERE—F VS MA-TIB

BB )—TAVTEFAT4VJ MA-TIB
FAVEBTESEERRI RET
ISVABTESEXERRI RETHLIFVAXZEL

T3,

VY —F RETFA—RX(REXIL) UH—FR2T1—X(EEX
)

VY —F RETFA—ZX (ML) UH—F Z2T1—X (BEX
BAXIERZRIA-IB JyN=—X-)F5Fv—AB T¥/I=—X-7=A—L3avA-B

REXILHA-B
RAYE-XEHRA-B  TFVAXIE-XEHEA-B

AFYR L - XEBHERA-B

EXLHEERS NPELHR

T A AL XEBHERAB

BEOXIERVEIMEIZ DN TORNE
REHE . EIRMNARAERFL, \FUR

[3]:-3°2 (4
DENF-EREEEHITDIT TV,
HAIVR&ALFry— BRERZRHA-B EMRFHA-B EXERRH/IA-IB HAXELRZRIA-IB
EXXRHBIA-IB
BABHEHRA-B BABREZ BABLERE BAEBLERRBERIA-B BRABKREHS BAOSHETH $_SBLER/H RDNEEE ERULER BAESER XBESR® _
P2HTOREETNILTIFEDF I TR
i RETIBELENEZICOTTLNS,
B¢ FOUTHETHILT BB TEEARE
TITBATIAL L BRI AREAR SHLBEOST, BEERL. HELH
BL. HEDRBICEMT HILMNTES,
Fr)THRBRTHACD BEREBEHEREHE

BABRIRIEA BABEHREB




